
Окончателен доклад на служителя по изслушването ( 1 ) 

COMP/39.692 — Услуги по поддръжка на IBM 

(2012/C 18/05) 

(1) На 23 юли 2010 г. Комисията реши да открие процедура срещу International Business Machines 
Corporation („IBM“) за предполагаема злоупотреба с господстващо положение на пазара за материали, 
необходими за услугите по поддръжката на мейнфрейм хардуера на IBM и софтуерните продукти за 
операционната система. 

(2) На 1 август 2011 г. Комисията прие предварителна оценка в съответствие с член 9, параграф 1 от 
Регламент (ЕО) № 1/2003 ( 2 ) и на 2 август 2011 г. уведоми IBM за нея. Предварителното заключение 
е, че предприятието IBM може да е отказало достъп на осигуряващите поддръжка трети страни до някои 
материали, необходими за услугите по поддръжката на мейнфрейм хардуера на IBM и софтуерните 
продукти за операционната система, в нарушение на член 102 от Договора за функционирането на 
Европейския съюз, и по-специално буква б) от него и на член 54 от Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. 

(3) На 14 септември 2011 г. IBM представи първо предложение за ангажименти в отговор на опасенията, 
изразени от Комисията в предварителната ѝ оценка. На 20 септември 2011 г. Комисията публикува 
известие в Официален вестник на Европейския съюз в съответствие с член 27, параграф 4 от Регламент 
(ЕО) № 1/2003, в което представи накратко делото и основното съдържание на ангажиментите, пред­ 
ложения ход на действие, и покани трети страни да представят мненията си относно предложените от 
IBM ангажименти ( 3 ). В отговор на известието Комисията получи 7 мнения на заинтересовани трети 
страни и информиран IBM за тези коментари. На 24 октомври 2011 г. IBM предаде преразгледан 
пакет от ангажименти. 

(4) В своето решение, взето съгласно член 9, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1/2003, Комисията прави 
ангажиментите, поети от IBM, обвързващи за него за общо 5 години и стига до извода, че с оглед на 
предложените мерки вече не съществуват основания за действия от нейна страна, поради което делото 
следва даепрекратено. 

(5) В настоящото дело не получих искания или жалби от някоя от страните по производството ( 4 ). С оглед 
на това считам, че в това дело ефективното упражняване на правата на всички участници е било спазено. 

Брюксел, 5 декември 2011 година. 

Wouter WILS

BG 21.1.2012 г. Официален вестник на Европейския съюз C 18/5 

( 1 ) Съгласно членове 16 и 17 от Решение 2011/695/ЕС на председателя на Европейската комисия от 13 октомври 
2011 година относно функцията и мандата на служителя по изслушването в някои производства по конкуренция, 
ОВ L 275, 20.10.2011 г., стр. 29 („Решение 2011/695/ЕС“). 

( 2 ) Регламент (ЕО) № 1/2003 на Съвета от 16 декември 2002 г. относно изпълнението на правилата за конкуренция, 
предвидени в членове 81 и 82 от Договора, ОВ L 1, 4.1.2003 г., стр. 1. 

( 3 ) Известие, публикувано в съответствие с член 27, параграф 4 от Регламент (ЕО) № 1/2003 на Съвета, по дело 
COMP/39.692 — Услуги по поддръжка на IBM, ОВ C 275, 20.9.2011 г., стp. 8. 

( 4 ) В съответствие с член 15, параграф 1 от Решение 2011/695/ЕС страните по производството, които предлагат да поемат 
ангажименти, за да преодолеят загрижеността, която Комисията е изразила по отношение на тях в своята предварителна 
оценка съгласно член 9 Регламент (ЕО) № 1/2003, могат да се свържат със служителя по изслушването на всеки етап от 
процедурата съгласно член 9, за да се гарантира ефективното упражняване на техните процесуални права.


